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This article is an expansion based on a canon element. For canon information on this 
topic, follow the link to The Witcher Wiki: Zerrikanian dialect. 


S882 This fan-fiction article, Zerrikani Dialect, was written by SchoolOfTheLycan. Please do 
AI” not edit this fiction without the writer's permission. QD 
e 


The Zerrikanian Language, Zerrikani Dialect, or simply Zerrikanian, is the languag 
primarily spoken by the humans of the predominantly human nation of Zerrikania. It is the 
most widely spoken language of the region and is itself an offshoot of the elven language 
of Hen Llinge. However, due to its relative isolation the Northern Realms and Nilfgaard, the 
language has evolved such that it contains few carry over words as compared to its 
linguistic counterparts. Because of this, non-Zerrikanians have trouble learning and 
understanding the language. Conversely, native Zerrikani speakers proport the opposite, 
and in fact have greater ease understanding Elder, Nilfgaardian, and even Skellige Jargon 


with than they do Common Speech. 
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Real World Origins 


Like the Hen Llinge of canon, the Zerrikani dialect shares some words with celtic 
languages, primarily Welsh, but has also been broadened to include words from Arabic, 
Turkish, Greek, Hindi, and Romanes. This is in part to provide a familiar, but unique sound to 


the language, while also playing into the inspirations for the region introduced by CDPR. 


The language follows a similar grammatical structure to Hen Llinge, with several notable 
differences. Words ending with ‘a’ usually, but not always, denote masculinity. Meanwhile 
words that end with ‘i’ usually, but not always, denote femininity. Words ending with ‘ii’ 
indicate a plural form, but if there is a vowel at the end of the singular form of a word, an ‘n’ 
is added instead, such as the case with the word for ‘Lord’ which changes from Raya to 


Rayan. 


Additional Themes 


The language is designed to illustrate the matriarchal properties of Zerrikanian culture. The 
words for sister and brother especially illustrate this, as when literally translated are 
“mother’s daughter” and “mother’s son” respectively. This also indicates that Zerrikani 
lineage is traced through the maternal line, and that the heads of clans, houses, and 


families are always “Honorable Mothers”. 


This is furthered by the fact that there is no word for ‘King’ or ‘prince’, only Queen and 
Princess, in spite of the fact that the word used to denote a noble male is ‘king’ in Hindi. 
The highest form of political office a male can achieve in Zerrikani culture is that of a lord, 


and only through marriage to a noble lady. 


Dictionary 


Zerrikani English 

Rayni Queen (From Hindi: raanee, meaning "queen".) 

Rani Princess (From Romanes: rani or rauni, meaning "lady".) 
Priestess (From Sumerian: Enheduanna, meaning “high 

Duanna priestess, ornament of heaven” and the first named author in 
human history.) 
High Priestess (From Sumerian: Enheduanna, meaning “high 

Enheduanna priestess, ornament of heaven” and the first named author in 
human history.) 

Raya Lord (From Hindi: Raaja, meaning "king". 


Daj Mother (From Romanes: daj, meaning "mother".) 


aoe Father (From Romanes: daj, meaning "mother", but 
Daja/Aja id : F 
masculinized.) Typically, the latter form is most used. 


Binti Daughter (From Arabic: binti, meaning "daughter' or "girl".) 


Abna Son (From Arabic: abn, meaning "son".) 


Dajbinti Sister, literally “mother’s daughter”. 


Dajabna Brother, literally “mother’s son”. 


Dajchavii 


Chav/Chavii 


Dajni 


Kha‘daj 


Chlan/Khlan 


Ruv, Ruva, Ruvi 


Faenyn 


Llueda 


Ddraig 


Ra’Ddraig 


Mayiis 


Zala 


Draigg’ayni 


Draigg‘janah 


Khorat/Korat 


Areian/Areianii 


Bloedde 


Siblings, remove the "ii" to make singular. 


Child/Children (From Romanes: chav, meaning "“child”.) 


Leader, often a family head who is usually female, as the suffix 


implies. There is no male equivalent. 

An formal honorific literally meaning "honorable", often used 
before proper nouns to denote the age-relation between the 
speakers. A younger Zerrikanian might refer to an elder named 
Jorrell as "Kha’Jorrell". (From Mongolian: Khan, meaning 
“ruler".) 

The title of a clan leader, literally meaning "Honorable Mother". 
Clan or House 

Wolf, She-Wolf, Wolf Cub. (From Romanes: ruv, meaning "wolf".) 
Sun, derived from the Elder Speech word for sun. "feainn". 
Moon. (From Welsh: Ileuad, meaning "moon".) 

Dragon. (From Welsh: ddraig or draig, meaning "dragon".) 

The title for a dragon that has become deified and acts as 
patron for a region or city. (The suffix Ra’ comes from the 


Hindi: Raaja, meaning "king".) 


Fire or light, a modified hold over from Elder Speech: aenye, 


meaning “fire” or "flame". 


Shine (From Turkish: parlamak, meaning "shine”.) 


May, as in “may you”. (From Turkish: mayis, meaning "may", 


"might", or "be likely".) 


Glory or greatness. (From Greek: déxa, meaning "glory”.) 


Always (From Turkish: daima, meaning "always", "forever", or 


"evermore".) 


Shade (From Arabic: zala, meaning “sunshade”.) 


Dragonfire 


Dragonwing 


The Korath Desert, the name of vast arid expanse that 


separates Zerrikania from the Northern Realms. 


Victory (From Turkish: zafer, meaning “victory”.) 


Warrior/Warriors (From Greek: areia, the epithet given to 
Aphrodite by her earliest cults, which denoted her as 
"Aphrodite the Warlike”.) 


Blood, or bloody, adapted by conjoining the Hen Llinge’s bloed 
and bloede. (From Dutch: bloed to mean "blood", and German: 


bléd/bloed to mean "stupid".) 


Shi/Shil 


a, ak, akvyn 


an, aen, aeni 


az, ash, ashni 


mi, me, minne 


Mulo 


Mulani 


Mulanvi 


Shilmulo 


Easeis 


Gat/Gaten 


dushman/dushmanii 


Algatil 


Istali/Ishtali 


Names 


Zerrkani 


Name 


Description of the Person, Place, or Object 


Denotes a possessive noun, such as in the popular curse “Y 


ddraig bloedde!”, which means “Dragon’s Blood!” 


Your, attached to the beginning of the subject, such as in 


“your sister”, which would be translated to “y‘dajbinti”. 


Walk/Walking (From Romanes: Shilmulo, meaning "walking 
death") 


Of, typically when referencing a location, clan, house, or 


temple. Example: Nasira Faizen A’Khorat, which is Nasira 


Faizen of the Korath. 


of, on, over 


and, from, when 


as, to, where 


me, my, mine 


Death, not to be confused for the vampire species Mulo. 


Spirit of the Dead 


Spiritual medium capable of reaching into the world of the 
dead, literally “Death Shepherd”. 


Walking Death, a catch-all term used to describe any malicious 
entity of a spiritual or metaphysical nature, including 
vampires. It is also the given name of a species of vampire 
found only in Zerrikania, a cousin species of the Mulo. 

You (From Greek: eseis, meaning “you”.) 


have/had 


Enemy/Enemies (From Hindu: dushman, and Persian: 


dushmanan) 


Slayer, later on the word was also used to mean Witcher. (From 


Arabic: gatal, meaning "kill", "massacre", or "slaughter".) 


Justice (From Ishtar: the Mesopotamian goddess of love, war, 


justice, sex, and much more.) 


Meaning 


A Faithel, and one of the pair charged with the 


Alvéaenerle 


protection of the Golden Dragon, Villentretenmerth. It 


Unknown 


was shortened to Véa, for ease of pronunciation. 


A Faithel, and the second of the pair charged with the 


protection of the Golden Dragon, Villentretenmerth. 


Unknown 


Presumably it is a shortened version of a longer, more 


traditional Zerrikani name, but this is never confirmed. 


Jehkipe A Manticore Witcher. "Oneness" 


A half-Zerrikanian mercenary who traveled the ula 
arrior 
Chane Continent after spending three decades reconnecting 
Ishtaliareian : : : ; : of 
with her culture. Despite her mixed heritage, her name is : 
: if Justice" 
quite old and very traditional. 


Phrases 


Zerrikani English 


Y ddraig 
“Dragon's Blood!”, a common Zerrikani curse. 
bloedde! 
Mayiis 
draigg’janah “May dragonwing always shade your path,” a common saying given to 


daima zala those traveling far, intended as a reminder of their cultural heritage. 


y'yol. 


Mayiis 
7 “May your glory shine as moonlight over the Korath,” a common 
y'doxa parla ; : ; ; 
. blessing given between warriors, often responded to with the phrase 
lluedanyi 
below. 
akvyn Korat. 


Mayiis 
y'zaferii ; : ; 
: “May your victories sweep over your enemies as dragonfire!”, a 
paimal : : ; d 
a common blessing given between warriors, often in response to the 
y'dushmanii 
phrase above. 
az 


draigg’anyi! 


Daj, caen 
ninnau va 

; "Momma, can we go and see our Lord Dragon?" 
an mire 


Ra’Draigg? 


“You have a dragon’s soul,” the highest form of compliment a 

Zerrikanian can give and never one given lightly. To have a dragon's 
Easeis gat y soul means that the individual has achieved mastery of themselves to 
ddraig saov. so high a degree as to experience the extinction of self-doubt, hatred, 

ignorance and, ultimately, to unite oneself physically, mentally, and 


spiritually. 


Writings 


TBA 


Notes [J 


« This is a FAN-MADE Expansion of the lore on one of the many dialects of Elder 


Speech, as described in Andrzej Sapkowski's works, and of the lore on Zerrikania, as 
described in CDPR's Witcher game series, the Gwent stand-alone, and R. Talsorian's 
Zerrikanian DLC for the Witcher TRPG. 

This Fanon is available for collaboration; specifically, if this collaboration includes 
corrections to the words used in the above glossary. The original author of this article 
is not a linguistic expert and therefore welcomes the input of native speakers of 


the languages used to construct the Zerrikani Dialect. 


e Please note that some words have been purposely modified, or used to mean 
something other than their original real world meaning. In most cases this is 


intentional, but critique is always welcome and alternatives will always be 


considered. 


Categories 


Community content is available under unless otherwise noted. 


EXPLORE PROPERTIES 


FOLLOW US 


f 


OVERVIEW 


COMMUNITY 


ADVERTISE 


FANDOM APPS 


Take your favorite fandoms with you and never miss a beat. 


load on the 


€ App Store 


GETITON 


Google Play | 


The Witcher Fanon Wikia is a FANDOM Games Community. 


